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Dear customer, 

Thank you for purchasing our product. Please read the following instructions carefully 

before first use and keep this user manual for future reference. Pay particular attention 

to the safety instructions. If you have any questions or comments about the device, 

please contact the customer line. 

✉  www.alza.co.uk/kontakt 

✆  +44 (0)203 514 4411 

Importer Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Important Safety Tips 
 

• This product can only be used with Oclean special nozzle. Oclean will not bear the 

responsibility caused using any third-party accessories.  

• To prevent water from spraying toward eyes, nose, ears, or throat to cause 

accidental injury, do NOT use for purpose other than oral cleaning.  

• People who have just undergone oral surgery for treatment. It is recommended 

those who have mouth disease such as seriously haemorrhaged gums to consult 

a dentist before using it. 

• It’s normal to feel a bit discomfort or bleeding slightly when use it for the first 

time, situation will be much batter as gum gets healthier. If there is a large 

amount of bleeding or bleeding after 3-4 weeks still, it’s recommended to consult 

a dentist.  

• To avoid injury caused by accidental inhalation by children or infants, this 

product is only recommended for people over 12 years old.  

  

  

Nozzle 

The nozzle can be rotated by 360 

degrees. When replacing nozzle pull lit 

out vertically. Insert the closely attached 

to the device body. 

Mode switch button 

Short press to switch modes.  

Mode indicator light 

Level 1 manual burst 

Level 2 manual burst  

Level 3 automatic burst 

(Short press on power button to start 

automatic burst. Support customization for 

burst plans in Oclean App) 

Water tank 

The water tank can be removed by 

pulling down with a slight force.  

Power button/charging 

indicator light 

Press the power button to wake up the 

device in stand-by mode, the mode 

indicator stays in the latest memorized 

mode.  

Holding the power button for a 

constinuous burst, relase the button to 

stop.  

Red light flashing: Low power remider. 

White light flashing: Charging status 

White light on constanly: Fully charged 

Magnetic charging port 

Charging starts after the charger 

magnetically attached to the 

charging port.  
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Instructions 
 

1. Refill the water tank 

Pull down the water tank with a little force 

to detach it. Fill water or mouthwash into 

the water tank (The liquid temperature 

should not be over 40°C), then insert the 

water back into the device. 

2. Installation of nozzle 

1. Fix the silicone cap to the nozzle. 

2. Insert the nozzle to the device body.  

  
 

3. Mode switch 

Short press on modes switch choose the best fit mode, the device will memorize the 

latest mode.  
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4. Bursting Instructions 

Put the nozzle intermittently close to the slit between teeth. Press and hold the power 

button to start cleaning. Slowly move along the gum line to the next zone, repeat the 

cleaning for all slit.  

 

Device Cleaning and Maintenance 
 

1. Remove he nozzle, clean 

the nozzle with running 

water after each use.  

2. Detach the water tank, 

get rid of the remaining 

liquid and clean the water 

tank with running water.  

3. Wipe the surface of the 

device with a soft wet cloth 

to keep it clean.  

   
 

Important Tips 
 

• It’s normal that the first few bursts may be only gas, it will become a mixture of 

air and water burst when water reaches the nozzle.  

• Do NOT soak the device body in water, se dry cloth to clean it after use.  

• Id the device will be long time shelved, please empty the water tank to dry. It’s 

recommended to use spray function to clear the remaining water. Clean and 

store the product in a cool and dry place. Do NOT expose it in direct sunlight.  

• It’s normal that the device heats up a little during cleaning process. 

• It’s normal there’s a little plastic smell in the first few tanks of cleaning, the smell 

will disappear after several times of use. 

• Please empty the water tank and wipe it dry before putting into the travel case.   
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Specifications 
 

Product Name Oclean W1 Smart Oral Irrigator 

Model Oclean W1 

Water Tank Capacity 30 ml 

Waterproof level IPX5 

Input Power 2.5 W 

Charging Oclean magnetic charging 

Input  5V  0.5A 

Battery Life* 30 days 

Battery Capacity 1200 mAh 

Charging time 3 hours 

Standard  GB 4706.1-2005 GB 4706.59-2008 

 

* Remark: Battery life is calculated based on default mode, working once/day, 1 

tank/time 

Other Tips 
 

• It’s recommended to change the nozzle every 4-6 months. If the nozzle is 

seriously blocked or cannot be installed on the device body normally and tightly, 

it also needs to be replaced immediately.  
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Warranty Conditions 
 

A new product purchased in the Alza.cz sales network is guaranteed for 2 years. If you 

need repair or other services during the warranty period, contact the product seller 

directly, you must provide the original proof of purchase with the date of purchase. 

The following are considered to be a conflict with the warranty conditions, for 

which the claimed claim may not be recognized: 

• Using the product for any purpose other than that for which the product is intended 

or failing to follow the instructions for maintenance, operation, and service of the 

product. 

• Damage to the product by a natural disaster, the intervention of an unauthorized 

person or mechanically through the fault of the buyer (e.g., during transport, 

cleaning by inappropriate means, etc.). 

• Natural wear and aging of consumables or components during use (such as 

batteries, etc.). 

• Exposure to adverse external influences, such as sunlight and other radiation or 

electromagnetic fields, fluid intrusion, object intrusion, mains overvoltage, 

electrostatic discharge voltage (including lightning), faulty supply or input voltage and 

inappropriate polarity of this voltage, chemical processes such as used power 

supplies, etc. 

• If anyone has made modifications, modifications, alterations to the design or 

adaptation to change or extend the functions of the product compared to the 

purchased design or use of non-original components. 
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EU Declaration of Conformity 
 

Identification data of the manufacturer's / importer's authorized representative: 

Importer: Alza.cz a.s. 

Registered office: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prague 7 

CIN: 27082440 

 

Subject of the declaration: 

Title: Smart Oral Irrigator 

Model / Type: W1 

 

The above product has been tested in accordance with the standard(s) used to 

demonstrate compliance with the essential requirements laid down in the 

Directive(s): 

Directive No. 2014/30/EU 

Directive No. 2011/65/EU as amended 2015/863/EU 
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WEEE 
 

This product must not be disposed of as normal household waste in accordance with 

the EU Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE - 2012/19 / EU). 

Instead, it shall be returned to the place of purchase or handed over to a public 

collection point for the recyclable waste. By ensuring this product is disposed of 

correctly, you will help prevent potential negative consequences for the environment 

and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 

this product. Contact your local authority or the nearest collection point for further 

details. Improper disposal of this type of waste may result in fines in accordance with 

national regulations. 
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Vážený zákazníku, 

Děkujeme vám za zakoupení našeho produktu. Před prvním použitím si prosím pečlivě 

přečtěte následující pokyny a uschovejte si tento návod k použití pro budoucí použití. 

Zvláštní pozornost věnujte bezpečnostním pokynům. Pokud máte k přístroji jakékoli 

dotazy nebo připomínky, obraťte se na zákaznickou linku. 

✉  www.alza.cz/kontakt 

✆  + 420 225 340 111 

Dovozce Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 

  

http://www.alza.cz/
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Důležité bezpečnostní upozornění 
 

• Tento výrobek lze používat pouze se speciální tryskou Oclean. Společnost Oclean 

nenese odpovědnost za použití příslušenství třetích stran.  

• Aby nedošlo k vystříknutí vody do očí, nosu, uší nebo krku a k náhodnému 

poranění, NEPOUŽÍVEJTE přístroj k jiným účelům než k čištění ústní dutiny.  

• Lidé, kteří právě podstoupili chirurgický zákrok v dutině ústní. Těm, kteří mají 

onemocnění ústní dutiny, například vážně krvácející dásně, se doporučuje, aby se 

před použitím poradili se zubním lékařem. 

• Je normální, že při prvním použití cítíte trochu nepohodlí nebo mírně krvácíte, 

situace bude mnohem lepší, jakmile se dáseň uzdraví. Pokud je krvácení velké 

nebo krvácí ještě po 3-4 týdnech, doporučujeme poradit se se zubním lékařem.  

• Aby se zabránilo zranění způsobenému náhodným vdechnutím dětmi nebo 

kojenci, je tento výrobek doporučen pouze osobám starším 12 let.  

  

  

Tryska 

Trysku lze otáčet o 360 stupňů. Při 

výměně trysky vytáhněte osvětlenou 

vertikálně. Zasuňte těsně přiloženou k 

tělu přístroje. 

Tlačítko přepínače 

režimů Krátkým stisknutím přepnete 

režimy.  

Kontrolka režimu 

Úroveň 1 manuální vstřikování 

Úroveň 2 manuální vstřikování 

Úroveň 3 automatické vstřikování 

(Krátkým stisknutím tlačítka napájení 

spustíte automatické vstřikování. Podpora v 

aplikaci Oclean) 

Nádrž na 

vodu Nádržku na vodu lze vyjmout mírným 

tahem dolů.  

Tlačítko napájení / kontrolka 

nabíjení 

Stisknutím tlačítka napájení probudíte 

zařízení v pohotovostním režimu, 

indikátor režimu zůstane v posledním 

zapamatovaném režimu.  

Podržte tlačítko napájení po dobu 

vstřikování a opětovným uvolněním 

zastavte.  

Červená kontrolka bliká: nízký výkon  

Bílá kontrolka bliká: Stav nabíjení 

Bílá kontrolka svítí trvale: Plně nabito 

Magnetický nabíjecí port 

Nabíjení se spustí po magnetickém 

připojení nabíječky k nabíjecímu 

portu.  
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Pokyny 
 

1. Doplňte nádržku na vodu 

Nádržku na vodu mírnou silou stáhněte 

dolů, abyste ji odpojili. Do nádržky na 

vodu naplňte vodu nebo ústní vodu 

(teplota kapaliny by neměla být vyšší než 

40 °C) a poté ji vložte zpět do přístroje. 

2. Instalace trysky 

1. Připevněte silikonovou krytku k trysce.  

2. Nasaďte trysku na tělo přístroje.  

  
 

3. Přepínač režimů 

Krátkým stisknutím přepínače režimů zvolte nejvhodnější režim, zařízení si zapamatuje 

poslední režim.  
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4. Pokyny k vstřikování 

Přibližte trysku přerušovaně k štěrbině mezi zuby. Stisknutím a podržením tlačítka 

napájení spusťte čištění. Pomalu se pohybujte podél linie dásní k další zóně, čištění 

opakujte pro všechny štěrbiny.  

 

Čištění a údržba zařízení 
 

1. Po každém použití 

vyjměte trysku a vyčistěte ji 

pod tekoucí vodou.  

2. Odpojte nádržku na 

vodu, zbavte ji zbytků 

tekutiny a vyčistěte ji 

tekoucí vodou.  

3. Povrch zařízení otřete 

měkkým vlhkým hadříkem, 

aby zůstal čistý.  

   

Důležité tipy 
• Je normální, že prvních několik vstřiků může být pouze vzduch, až se voda 

dostane do trysky, stane se směsí vzduchu a vody.  

• Tělo přístroje nenamáčejte do vody, po použití jej očistěte suchým hadříkem.  

• Pokud bude přístroj dlouho uložen, vyprázdněte nádržku na vodu, aby vyschla. 

Doporučujeme použít funkci „sprey“ k odstranění zbývající vody. Výrobek 

vyčistěte a uložte na chladném a suchém místě. Nevystavujte jej přímému 

slunečnímu záření.  

• Je normální, že se zařízení během čištění trochu zahřívá. 

• Je normální, že při čištění prvních několika nádrží je cítit malý zápach plastu, který 

po několika použitích zmizí. 

• Před vložením do cestovního pouzdra vyprázdněte nádržku na vodu a otřete ji do 

sucha.   
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Specifikace 
 

Název produktu Chytrý ústní irigátor Oclean W1 

Model Oclean W1 

Kapacita nádrže na vodu 30 ml 

Úroveň vodotěsnosti IPX5 

Vstupní výkon 2.5 W 

Nabíjení Magnetické nabíjení Oclean 

Vstup  5V 0 ,5A 

Životnost baterie* 30 dní 

Kapacita baterie 1200 mAh 

Doba nabíjení 3 hodiny 

Standardní  GB 4706.1-2005 GB 4706.59-2008 

 

* Poznámka: Životnost baterie je vypočtena na základě výchozího režimu, práce jednou 

denně, 1 nádrž/čas. 

Další tipy 
 

• Doporučuje se měnit trysku každých 4-6 měsíců. Pokud je tryska vážně ucpaná 

nebo ji nelze normálně a pevně nasadit na tělo přístroje, je třeba ji rovněž 

okamžitě vyměnit.  
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Záruční podmínky 
 

Na nový výrobek zakoupený v prodejní síti Alza.cz se vztahuje záruka 2 roky. V případě 

potřeby opravy nebo jiného servisu v záruční době se obraťte přímo na prodejce 

výrobku, je nutné předložit originální doklad o koupi s datem nákupu. 

Za rozpor se záručními podmínkami, pro který nelze reklamaci uznat, se považují 

následující skutečnosti: 

• Používání výrobku k jinému účelu, než pro který je výrobek určen, nebo 

nedodržování pokynů pro údržbu, provoz a servis výrobku. 

• Poškození výrobku živelnou pohromou, zásahem neoprávněné osoby nebo 

mechanicky vinou kupujícího (např. při přepravě, čištění nevhodnými prostředky 

apod.). 

• přirozené opotřebení a stárnutí spotřebního materiálu nebo součástí během 

používání (např. baterií atd.). 

• Působení nepříznivých vnějších vlivů, jako je sluneční záření a jiné záření nebo 

elektromagnetické pole, vniknutí kapaliny, vniknutí předmětu, přepětí v síti, 

elektrostatický výboj (včetně blesku), vadné napájecí nebo vstupní napětí a nevhodná 

polarita tohoto napětí, chemické procesy, např. použité zdroje atd. 

• Pokud někdo provedl úpravy, modifikace, změny konstrukce nebo adaptace za 

účelem změny nebo rozšíření funkcí výrobku oproti zakoupené konstrukci nebo 

použití neoriginálních součástí. 
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EU prohlášení o shodě 
 

Identifikační údaje zplnomocněného zástupce výrobce/dovozce: 

Dovozce: Alza.cz a.s. 

Sídlo společnosti: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7. 

CIN: 27082440 

 

Předmět prohlášení: 

Název: Chytrý ústní irigátor 

Model / typ: W1 

 

Výše uvedený výrobek byl testován v souladu s normou (normami) použitou 

(použitými) k prokázání shody se základními požadavky stanovenými ve směrnici 

(směrnicích): 

Směrnice č. 2014/30/EU 

Směrnice č. 2011/65/EU ve znění 2015/863/EU 
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WEEE 
 

Tento výrobek nesmí být likvidován jako běžný domovní odpad v souladu se směrnicí EU 

o odpadních elektrických a elektronických zařízeních (WEEE - 2012/19 / EU). Místo toho 

musí být vrácen na místo nákupu nebo předán na veřejné sběrné místo 

recyklovatelného odpadu. Tím, že zajistíte správnou likvidaci tohoto výrobku, pomůžete 

předejít možným negativním důsledkům pro životní prostředí a lidské zdraví, které by 

jinak mohly být způsobeny nevhodným nakládáním s odpadem z tohoto výrobku. Další 

informace získáte na místním úřadě nebo na nejbližším sběrném místě. Nesprávná 

likvidace tohoto typu odpadu může mít za následek pokuty v souladu s vnitrostátními 

předpisy. 

 

 

  



19 

Vážený zákazník, 

Ďakujeme vám za zakúpenie nášho výrobku. Pred prvým použitím si pozorne prečítajte 

nasledujúce pokyny a uschovajte si tento návod na použitie. Venujte osobitnú pozornosť 

bezpečnostným pokynom. Ak máte akékoľvek otázky alebo pripomienky k prístroju, 

obráťte sa na linku služieb zákazníkom. 

✉   www.alza.sk/kontakt 

✆   +421 257 101 800 

Dovozca  Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7, www.alza.cz 
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Dôležité bezpečnostné tipy 
 

• Tento výrobok sa môže používať len so špeciálnou dýzou Oclean. Spoločnosť 

Oclean nezodpovedá za používanie príslušenstva tretích strán.  

• Aby ste zabránili striekaniu vody do očí, nosa, uší alebo hrdla a náhodnému 

poraneniu, NEPOUŽÍVAJTE prístroj na iné účely ako na čistenie ústnej dutiny.  

• Ľuďom, ktorí práve podstúpili operáciu ústnej dutiny a ktorí majú ochorenie 

ústnej dutiny, napríklad vážne krvácajúce ďasná, odporúčame, aby sa pred 

použitím poradili so zubným lekárom. 

• Je normálne, že pri prvom použití pociťujete mierne nepohodlie alebo mierne 

krvácate, situácia bude oveľa lepšia, keď sa ďasná zahoja. Ak je krvácanie silné 

alebo krvácanie pretrváva aj po 3 - 4 týždňoch, odporúčame konzultáciu so 

zubným lekárom.  

• Aby sa zabránilo zraneniam spôsobeným náhodným vdýchnutím deťmi alebo 

dojčatami, tento výrobok sa odporúča len osobám starším ako 12 rokov.  

  

  

Dýza 

Dýzu je možné otáčať o 360 stupňov. Pri 

výmene dýzy ju vytiahnite vertikálne. 

Vložte ju tesne k telu jednotky. 

Tlačidlo prepínača 

režimu Krátkym stlačením prepnete režimy.  

Indikátor režimu 
Úroveň 1 manuálne preplachovanie   

Úroveň 2 manuálne preplachovanie  

Úroveň 3 automatické preplachovanie 

(Stlačením tlačidla napájania krátko spustíte 

automatické preplachovanie. Podpora 

prispôsobenia plánov preplachovania v 

programe Oclean) 

Nádržka na vodu 

Nádržku na vodu je možné vybrať 

miernym potiahnutím nadol.  

Tlačidlo napájania/indikátor 

nabíjania 

Stlačením tlačidla napájania prebudíte 

zariadenie v pohotovostnom režime, 

indikátor režimu zostane v poslednom 

zapamätanom režime.  

Podržte tlačidlo napájania pre 

nepretržitú dávku a opätovným 

uvoľnením tlačidla dávku zastavte.  

Bliká červený indikátor: nízky výkon 

diaľkového ovládača.  

Bliká biele svetlo: nabíja sa; Biely  

indikátor svieti: nabité 

Magnetický nabíjací port 

Nabíjanie sa spustí, keď je 

nabíjačka magneticky pripojená k 

nabíjaciemu portu.  
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Pokyny 
 

1. Doplňte nádrž na vodu 

Nádržku na vodu miernou silou stiahnite, 

aby ste ju odpojili. Zásobník na vodu 

naplňte vodou alebo ústnou vodou 

(teplota tekutiny by nemala prekročiť 40 

°C) a potom ho vložte späť do prístroja. 

2. Inštalácia dýzy 

1. Pripevnite silikónový uzáver na dýzu.  

2. Pripojte dýzu k telu zariadenia.  

  
 

3. Prepínač režimov 

Krátkym stlačením prepínača režimov vyberte najvhodnejší režim, zariadenie si 

zapamätá posledný režim.  
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4. Pokyny na preplachovanie                                                                                                            

Priblížte sa s dýzou s prestávkami až k medzere medzi zubami. Stlačením a podržaním 

tlačidla napájania spustite čistenie. Pomaly prejdite pozdĺž línie ďasien k ďalšej zóne a 

zopakujte čistenie všetkých štrbín.  

 

Čistenie a údržba zariadenia 
 

1. Po každom použití 

vyberte dýzu a vyčistite ju 

pod tečúcou vodou.  

2. Odpojte nádržku na 

vodu, odstráňte zvyšky 

kvapaliny a vyčistite ju 

tečúcou vodou.  

3. Povrch zariadenia utrite 

mäkkou vlhkou 

handričkou, aby ste ho 

udržali čistý.  

   
 

Dôležité tipy 
• Je normálne, že prvých niekoľko streknutí môže obsahovať iba plyn, keď sa voda 

dostane do dýzy, stane sa zmesou vzduchu a vody.  

• Telo zariadenia nenamáčajte do vody, po použití ho vyčistite suchou handričkou.  

• Ak bude zariadenie skladované dlhší čas, vyprázdnite nádrž na vodu, aby sa 

vysušila. Na odstránenie zvyšnej vody odporúčame použiť funkciu postreku. 

Výrobok vyčistite a skladujte na chladnom a suchom mieste. Nevystavujte ho 

priamemu slnečnému žiareniu.  

• Je normálne, že sa zariadenie počas čistenia trochu zahreje. 

• Pri prvých čisteniach je normálne cítiť slabý plastový zápach, ktorý po niekoľkých 

použitiach zmizne. 

• Pred vložením do cestovného puzdra vyprázdnite nádržku na vodu a utrite ju do 

sucha.   
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Špecifikácia 
 

Názov produktu Inteligentný ústny irigátor Oclean W1 

Model Oclean W1 

Kapacita nádrže na vodu 30 ml 

Úroveň vodotesnosti IPX5 

Vstupný výkon 2,5 W 

Nabíjanie Magnetické nabíjanie Oclean 

Prístup  5 V  0,5 A 

Životnosť batérie* 30 dní 

Kapacita batérie 1 200 mAh 

Čas nabíjania 3 hodiny 

Norma  GB 4706.1-2005 GB 4706.59-2008 

 

* Poznámka: životnosť batérie je vypočítaná na základe predvoleného režimu, práca raz 

denne, 1 nádrž/čas. 

Ďalšie tipy 
 

• Dýzu sa odporúča vymeniť každých 4 – 6 mesiacov. Ak je dýza silne upchatá alebo 

ju nie je možné normálne a pevne pripevniť k telu prístroja, mala by sa tiež 

okamžite vymeniť.  
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Záručné podmienky 
 

Na nový výrobok zakúpený na Alza.cz sa vzťahuje 2-ročná záruka. V prípade potreby 

opravy alebo iného servisu počas záručnej doby sa obráťte priamo na predajcu výrobku, 

pričom je potrebné predložiť originálny doklad o kúpe s dátumom nákupu. 

Za porušenie záruky, pre ktoré nie je možné uznať reklamáciu, sa považuje: 

• Používanie výrobku na iný účel, než na aký je výrobok určený, alebo nedodržiavanie 

pokynov na údržbu, prevádzku a servis výrobku. 

• Poškodenie výrobku v dôsledku živelnej pohromy, zásahu neoprávnenej osoby alebo 

mechanického zavinenia kupujúceho (napr. počas prepravy, čistenia nesprávnymi 

prostriedkami atď.). 

• Prirodzené opotrebovanie a starnutie spotrebného materiálu alebo komponentov 

počas používania (napr. batérie atď.). 

• Pôsobenie nepriaznivých vonkajších vplyvov, ako je slnečné a iné žiarenie alebo 

elektromagnetické pole, vniknutie kvapaliny, vniknutie predmetov, prepätie v sieti, 

elektrostatický výboj (vrátane blesku), nesprávne napájacie alebo vstupné napätie a 

nesprávna polarita tohto napätia, chemické procesy, napr. použité napájacie zdroje 

atď. 

• Ak niekto vykonal úpravy, modifikácie, zmeny dizajnu alebo adaptácie s cieľom 

zmeniť alebo rozšíriť funkcie výrobku oproti zakúpenému dizajnu alebo použiť 

neoriginálne diely. 
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Vyhlásenie o zhode EÚ 
 

Identifikačné údaje splnomocneného zástupcu výrobcu/dovozcu: 

Dovozca: Alza.cz a.s. 

Sídlo: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Praha 7. 

CIN: 27082440 

 

Predmet vyhlásenia: 

Názov: Inteligentný ústny irigátor 

Model/typ: W1 

 

Uvedený výrobok bol testovaný v súlade s normou (normami) použitou na 

preukázanie zhody so základnými požiadavkami stanovenými v smernici 

(smerniciach): 

Smernica 2014/30/EU 

Smernica 2011/65/EU v znení smernice 2015/863/EU 
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WEEE 
 

Tento výrobok sa nesmie likvidovať ako bežný domový odpad v súlade so smernicou EÚ 

o odpade z elektrických a elektronických zariadení (WEEE – 2012/19/EU). Namiesto toho 

sa musí vrátiť na miesto nákupu alebo odniesť na verejné zberné miesto 

recyklovateľného odpadu. Zabezpečením správnej likvidácie tohto výrobku pomôžete 

predísť možným negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by 

inak mohli byť spôsobené nesprávnou likvidáciou odpadu z tohto výrobku. Ďalšie 

informácie získate na miestnom úrade alebo na najbližšom zbernom mieste. Nesprávna 

likvidácia tohto typu odpadu môže mať za následok pokuty v súlade s vnútroštátnymi 

predpismi. 
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Kedves vásárló, 

Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, az első használat előtt figyelmesen 

olvassa el az alábbi utasításokat, és őrizze meg ezt a használati útmutatót a későbbi 

használatra. Fordítson különös figyelmet a biztonsági utasításokra. Ha bármilyen 

kérdése vagy észrevétele van a készülékkel kapcsolatban, kérjük, forduljon az 

ügyfélvonalhoz. 

✉  www.alza.hu/kapcsolat 

✆  +36-1-701-1111 

Importőr Alza.cz a.s., Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7, www.alza.cz 
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Fontos biztonsági tippek 
 

• Ez a termék csak Oclean speciális fúvókával használható. Az Oclean nem vállal 

felelősséget a harmadik féltől származó tartozékok használatáért.  

• Annak érdekében, hogy a víz ne spricceljen a szem, az orr, a fül vagy a torok felé, 

és ne okozzon véletlen sérülést, NE használja a szájüregi tisztításon kívül más 

célra.  

• Olyan emberek, akik épp most estek át szájsebészeti beavatkozáson. Azoknak, 

akiknek szájbetegségük van, például súlyosan bevérzett ínyük, ajánlott, hogy 

használat előtt konzultáljanak fogorvossal. 

• Normális, hogy az első használat során egy kis kellemetlenséget vagy vérzést 

érezhet, a helyzet sokkal rosszabb lesz, ahogy a fogíny egészségesebbé válik. Ha 

3-4 hét elteltével is nagy mennyiségű vérzés vagy vérzés jelentkezik, ajánlott 

fogorvoshoz fordulni.  

• A gyermekek vagy csecsemők véletlen belélegzése által okozott sérülések 

elkerülése érdekében ez a termék csak 12 év feletti személyeknek ajánlott.  

  

  

Fúvóka 

A fúvóka 360 fokban elforgatható. A 

fúvóka cseréjekor függőlegesen húzza ki 

a világítót. Helyezze be a szorosan a 

készüléktesthez csatlakozót. 

Üzemmód kapcsoló 

gomb Rövid megnyomás az üzemmódok 

váltásához.  

Üzemmód jelzőfény 

1. szint manuális  

kitörés2. szint  

manuális  

kitörés3. szint automatikus kitörés 

(Az automatikus kitörés elindításához 

nyomja meg röviden a bekapcsológombot. 

Támogatás testreszabás a burst tervek 

Oclean App) Víztartály 

A víztartály enyhe erővel lefelé húzva 

eltávolítható.  

Bekapcsológomb/töltés 

jelzőfény 

Nyomja meg a bekapcsológombot a 

készülék készenléti üzemmódban 

történő felébresztéséhez, az 

üzemmódjelző a legutóbbi megjegyzett 

üzemmódban marad.  

Tartsa lenyomva a bekapcsológombot 

egy folyamatos sorozat erejéig, majd a 

leállításhoz engedje vissza a gombot.  

Piros fény villog: alacsony 

teljesítményű távvezérlő.  

Fehér fény villog: töltési állapotFehér  

fény folyamatosan világít: Teljesen 

feltöltve 

Mágneses töltőport 

A töltés a töltő mágneses 

csatlakoztatása után kezdődik.  
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Utasítások 
 

1. Töltse fel a víztartályt 

A víztartályt kis erővel húzza lefelé, hogy 

levehesse. Töltsön vizet vagy szájvizet a 

víztartályba (a folyadék hőmérséklete 

nem lehet 40 °C-nál magasabb), majd 

helyezze vissza a készülékbe. 

2. A fúvóka beszerelése 

1. Rögzítse a szilikonsapkát a fúvókára.  

2. Helyezze a fúvókát a készüléktestbe.  

  
 

3. Üzemmód kapcsoló 

Az üzemmódok kapcsoló rövid megnyomásával válassza ki a legmegfelelőbb 

üzemmódot, a készülék megjegyzi a legutóbbi üzemmódot.  
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4. Berobbanási utasításokA  

fúvókát szakaszosan közelítse a fogak közötti réshez. A tisztítás megkezdéséhez nyomja 

meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot. Lassan haladjon az ínyvonal mentén a 

következő zónához, ismételje meg a tisztítást az összes résen.  

 

Készülék tisztítása és karbantartása 
 

1. Vegye ki a fúvókát, 

minden használat után 

folyó vízzel tisztítsa meg a 

fúvókát.  

2. Vegye le a víztartályt, 

szabaduljon meg a 

maradék folyadéktól, és 

folyó vízzel tisztítsa meg a 

víztartályt.  

3. A készülék felületét 

puha, nedves ruhával 

törölje át, hogy tisztán 

tartsa.  

   
 

Fontos tippek 
• Normális, hogy az első néhány robbanás csak gáz lehet, akkor válik levegő és víz 

keverékévé, amikor a víz eléri a fúvókát.  

• NE áztassa a készüléktestet vízbe, használat után száraz ruhával tisztítsa meg.  

• Id a készüléket hosszú ideig polcokon, kérjük, ürítse ki a víztartályt, hogy 

megszáradjon. A maradék víz eltávolításához ajánlott a spray funkciót használni. 

Tisztítsa meg és tárolja a terméket hűvös és száraz helyen. NE tegye ki közvetlen 

napfénynek.  

• Normális, hogy a készülék a tisztítás során kissé felmelegszik. 

• Normális, hogy a tisztítás első néhány tartályában van egy kis műanyagszag, a 

szag többszöri használat után eltűnik. 

• Kérjük, ürítse ki a víztartályt, és törölje szárazra, mielőtt az utazótáskába teszi.   
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Műszaki adatok 
 

Termék neve Oclean W1 intelligens szájöblítő 

Modell Oclean W1 

Víztartály kapacitása 30 ml 

Vízálló szint IPX5 

Bemeneti teljesítmény 2.5 W 

Töltés Oclean mágneses töltés 

Bemenet  5V 0 .5A 

Az akkumulátor élettartama* 30 nap 

Az akkumulátor kapacitása 1200 mAh 

Töltési idő 3 óra 

Standard  GB 4706.1-2005 GB 4706.59-2008 

 

* Megjegyzés: Az akkumulátor élettartamát alapértelmezett üzemmódban, egyszer/nap, 

1 tartály/idő alapján számították ki. 

Egyéb tippek 
 

• A fúvókát 4-6 havonta ajánlott cserélni. Ha a fúvóka súlyosan eltömődött, vagy 

nem lehet normálisan és szorosan a készüléktestre szerelni, azt is azonnal ki kell 

cserélni.  
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Jótállási feltételek 
 

Az Alza.cz értékesítési hálózatában vásárolt új termékre 2 év garancia vonatkozik. Ha a 

garanciális időszak alatt javításra vagy egyéb szolgáltatásra van szüksége, forduljon 

közvetlenül a termék eladójához, a vásárlás dátumával ellátott eredeti vásárlási 

bizonylatot kell bemutatnia. 

Az alábbiak a jótállási feltételekkel való ellentétnek minősülnek, amelyek miatt az 

igényelt követelés nem ismerhető el: 

• A terméknek a termék rendeltetésétől eltérő célra történő használata, vagy a termék 

karbantartására, üzemeltetésére és szervizelésére vonatkozó utasítások be nem 

tartása. 

• A termék természeti katasztrófa, illetéktelen személy beavatkozása vagy a vevő 

hibájából bekövetkezett mechanikai sérülés (pl. szállítás, nem megfelelő eszközökkel 

történő tisztítás stb. során). 

• A fogyóeszközök vagy alkatrészek természetes elhasználódása és öregedése a 

használat során (pl. akkumulátorok stb.). 

• Káros külső hatásoknak való kitettség, például napfény és egyéb sugárzás vagy 

elektromágneses mezők, folyadék behatolása, tárgyak behatolása, hálózati 

túlfeszültség, elektrosztatikus kisülési feszültség (beleértve a villámlást), hibás táp- 

vagy bemeneti feszültség és e feszültség nem megfelelő polaritása, kémiai 

folyamatok, például használt tápegységek stb. 

• Ha valaki a termék funkcióinak megváltoztatása vagy bővítése érdekében a 

megvásárolt konstrukcióhoz képest módosításokat, átalakításokat, változtatásokat 

végzett a konstrukción vagy adaptációt végzett, vagy nem eredeti alkatrészeket 

használt. 
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EU-megfelelőségi nyilatkozat 
 

A gyártó/importőr meghatalmazott képviselőjének azonosító adatai: 

Importőr: Alza.cz a.s. 

Bejegyzett székhely: Jankovcova 1522/53, Holešovice, 170 00 Prága 7 

CIN: 27082440 

 

A nyilatkozat tárgya: 

Cím: Cím: Intelligens szájöblítő 

Modell / típus: W1 

 

A fenti terméket az irányelv(ek)ben meghatározott alapvető követelményeknek 

való megfelelés igazolásához használt szabvány(ok)nak megfelelően vizsgálták: 

2014/30/EU irányelv 

A 2015/863/EU módosított 2011/65/EU irányelv 
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WEEE 
 

Ez a termék nem ártalmatlanítható normál háztartási hulladékként az elektromos és 

elektronikus berendezések hulladékairól szóló uniós irányelvnek (WEEE - 2012/19 / EU) 

megfelelően. Ehelyett vissza kell juttatni a vásárlás helyére, vagy át kell adni az 

újrahasznosítható hulladékok nyilvános gyűjtőhelyén. Azzal, hogy gondoskodik a termék 

megfelelő ártalmatlanításáról, segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre 

gyakorolt esetleges negatív következményeket, amelyeket egyébként a termék nem 

megfelelő hulladékkezelése okozhatna. További részletekért forduljon a helyi 

hatósághoz vagy a legközelebbi gyűjtőponthoz. Az ilyen típusú hulladék nem megfelelő 

ártalmatlanítása a nemzeti előírásoknak megfelelően pénzbírságot vonhat maga után. 

 

 


